	Suzanne

Leonard Cohen



Suzanne takes you down to her place near the river 
You can hear the boats go by 
You can spend the night beside her 
And you know that she's half crazy 
But that's why you want to be there 
And she feeds you tea and oranges 
That come all the way from China 
And just when you mean to tell her 
That you have no love to give her 
Then she gets you on her wavelength 
And she lets the river answer 
That you've always been her lover 
And you want to travel with her 
And you want to travel blind 
And you know that she will trust you 
For you've touched her perfect body with your mind. 
And Jesus was a sailor 
When he walked upon the water 
And he spent a long time watching 
From his lonely wooden tower 
And when he knew for certain 
Only drowning men could see him 
He said "All men will be sailors then 
Until the sea shall free them" 
But he himself was broken 
Long before the sky would open 
Forsaken, almost human 
He sank beneath your wisdom like a stone 
And you want to travel with him 
And you want to travel blind 
And you think maybe you'll trust him 
For he's touched your perfect body with his mind. 


Now Suzanne takes your hand 
And she leads you to the river 
She is wearing rags and feathers 
From Salvation Army counters 
And the sun pours down like honey 
On our lady of the harbour 
And she shows you where to look 
Among the garbage and the flowers 
There are heroes in the seaweed 
There are children in the morning 
They are leaning out for love 
And they will lean that way forever 
While Suzanne holds the mirror 
And you want to travel with her 
And you want to travel blind 
And you know that you can trust her 
For she's touched your perfect body with her mind.
	Suzanne

Leonard Cohen, übersetzt von lovely_creature84; nick-cave.net 

Suzanne nimmt dich mit runter zu ihrem Haus nahe am Fluss 
Du kannst die Boote vorbeifahren hören 
Du kannst die Nacht neben ihr verbringen 
Und du weißt, sie ist halb verrückt 
Aber deshalb willst du dort sein 
Und sie füttert dich mit Tee und Orangen 
Die den ganzen Weg von China herkommen 
Und gerade, als du ihr sagen willst 
Dass du ihr keine Liebe zu geben hast 
Holt sie dich auf ihre Wellenlänge 
Und sie lässt den Fluss antworten 
Dass du immer schon ihr Geliebter gewesen bist 
Und du willst mit ihr reisen 
Und du willst blind reisen 
Und du weißt, sie wird dir vertrauen 
Denn du hast ihren perfekten Körper mit deinem Geist berührt 

Und Jesus war ein Seemann 
Als er über das Wasser ging 
Und er verbrachte lange Zeit damit 
Von seinem einsamen hölzernen Turm aus zu beobachten 
Und als er mit Sicherheit wusste 
Dass nur ertrinkende Männer ihn sehen konnten 
Sagte er "Dann werden alle Männer Seemänner sein 
Bis das Meer sie befreien wird" 
Doch er selbst war gebrochen 
Lange bevor der Himmel sich auftat 
Im Stich gelassen, beinahe menschlich 
Sank er unter deine Weisheit wie ein Stein 
Und du willst mit ihm reisen 
Und du willst blind reisen 
Und du glaubst, dass du ihm vielleicht vertrauen wirst 
Denn er hat deinen perfekten Körper mit seinem Geist berührt 

Suzanne nimmt nun deine Hand 
Und sie führt dich an den Fluss 
Sie trägt Lumpen und Federn 
Von den Ausgaben der Heilsarmee 
Und die Sonne ergießt sich wie Honig 
Auf unsere Dame des Hafens 
Und sie zeigt dir, wo du hinschauen sollst 
Zwischen dem Müll und den Blumen 
Sind Helden in den Algen 
Sind Kinder am Morgen 
Sie lehnen sich heraus für die Liebe 
Und sie werden sich für alle Ewigkeit so herauslehnen 
Während Suzanne den Spiegel hält 
Und du willst mit ihr reisen 
Und du willst blind reisen 
Und du weißt, du kannst ihr vertrauen 
Denn sie hat deinen perfekten Körper mit ihrem Geist berührt


On Broadway

George Benson



They say the neon lights are bright on broadway
They say there's always magic in the air
But when you're walkin' down that street
And you ain't had enough to eat
The glitter rubs right off and you're nowhere

They say the women treat you fine on Broadway
But looking at them just gives me the blues
'Cause how ya gonna make some time
When all you got is one thin dime
And one thin dime won't even shine your shoes

They say that I won't last too long on Broadway
I'll catch a Greyhound bus for home, they all say
But they're dead wrong, I know they are
'Cause I can play this here guitar
And I won't quit till I'm a star on Broadway

I won't quit till I'm a star on Broadway

Blue Suede Shoes

Carl Perkins



Well, it's one for the money, two for the show
Three to get ready now go cat go
But don't you, step on my blue suede shoes
You Can do anything
But lay off of my blue suede shoes

You can knock me down, step on my face
Slander my name all over the place
Do anything that you wanna do
But uh uh honey lay off of my shoes
You can do anything
But lay off of my blue suede shoes

You can burn my house, you can steal my car
Drink my liquor from an old fruit jar
Do anything that you wanna do
But uh uh honey lay off of my shoes
But don't you, step on my blue suede shoes
Well, you can do anything
But lay off of my blue suede shoes

Well, it's one for the money, two for the show
Three to get ready, now go cat go
But don't you, step on my blue suede shoes
You can do anything
But lay off of my blue suede shoes

Well, it's blue, blue, blue suede shoes
Blue, blue, blue suede shoes, yeh
Well, blue, blue, blue suede shoes
Blue, blue, blue suede shoes
Well, you can do anything
But lay off of my blue suede shoes

Needles And Pins

The Searchers



(Sonny Bono / Jack Nitzsche)

I saw her today,
I saw her face,
It was a face I loved, and I knew,
I had to run away,
And get down on my knees and pray
That they'd go away,
And still they begin,
Needles and pins,
Because of all my pride,
The tears I gotta hide.

Oh, thought I was smart,
I'd won a heart,
Didn't think I do,
But now you see,
She's worse to him and me,
Let her go ahead,
And take this love instead,
And one day she will see,
Just how to say "please",
Get down on her knees,
That's how they begin,
You'll feel those needles and pins,
Hurtin' her, hurtin' her,
What can't I stop and tell myself I'm wrong, I'm wrong, so wrong,
What can't I stand up, and tell myself I'm strong.

Because I saw her today...
I saw her face,
It was a face I loved, and I knew,
I had to run away,
And get down on my knees and pray,
That they'd go away,
And still they begin,
Needles and pins,
Because of all my pride,
The tears I gotta hide...

Needles and pins,….

	Help!

The Beatles (Lennon/McCartney)

Help, I need somebody
Help, not just anybody
Help, you know I need someone, help

When I was younger (So much younger than) so much younger than today
(I never needed) I never needed anybody's help in any way
(Now) But now these days are gone (These days are gone), I'm not so self assured
(I know I've found) Now I find I've changed my mind and opened up the doors

Help me if you can, I'm feeling down

And I do appreciate you being round
Help me get my feet back on the ground

Won't you please, please help me


(Now) And now my life has changed in oh so many ways
(My independence) My independence seems to vanish in the haze
(But) But every now (Every now and then) and then I feel so insecure
(I know that I) I know that I just need you like I've never done before

Help me if you can, I'm feeling down
And I do appreciate you being round
Help me get my feet back on the ground
Won't you please, please help me

When I was younger so much younger than today
I never needed anybody's help in any way
(But) But now these daya are gone (These days are gone), I'm not so self assured
(I know I've found) Now I find I've changed my mind and opened up the doors

Help me if you can, I'm feeling down
And I do appreciate you being round
Help me, get my feet back on the ground
Won't you please, please help me, help me, help me, ooh


	Help!

The Beatles, übersetzt von Ute Kretzschmar

Als ich jünger war, so viel jünger als (ich mich) heute (fühle) 

Brauchte ich niemandens Hilfe, in keinster Weise.

Aber diese Zeiten sind vorbei, ich bin nicht mehr so Selbstbewußt.

Nun bemerke ich, dass ich mich verändert und die Türen geöffnet habe.

Hilf mir, wenn du kannst,

ich fühle mich niedergeschlagen.

Und ich schätze es, dich um mich zu haben.

Hilf mir, wieder den Boden unter meinen Füssen zu spühren.

Willst du mir denn nicht helfen?

Mein Leben hat sich so sehr verändert.

Meine Unabhängigkeit scheint sich in Luft aufgelöst zu haben.

Immer öfter fühle ich mich so unsicher.

Ich weiß, dass ich dich wie nie zuvor brauche.



	Runaway

Del Shannon (D. Shannon - M. Crook)

As I walk along I wonder a-what went wrong

With our love, a love that was so strong

And as I still walk on, I think of the things we've done
Together, a-while our hearts were young


I'm a-walkin' in the rain
Tears are fallin' and I feel the pain
Wishin' you were here by me
To end this misery
And I wonder
I wa-wa-wa-wa-wonder
Why
Ah-why-why-why-why-why she ran away
And I wonder where she will stay
My little runaway, run-run-run-run-runaway

[Musitron solo]

I'm a-walkin' in the rain
Tears are fallin' and I feel the pain
Wishin' you were here by me
To end this misery
And I wonder
I wa-wa-wa-wa-wonder
Why
Ah-why-why-why-why-why she ran away
And I wonder where she will stay
My little runaway, run-run-run-run-runaway
A-run-run-run-run-runaway


	Runaway

Del Shannon; übersetzt von Ute Kretzschmar

Als ich so umher lief, fragte ich mich, was wohl schief gegangen ist

Mit unserer Liebe (Leidenschaft), die einmal so stark war.

Und als ich immer noch so umher lief, dachte ich an all die Dinge, die wir getan haben

Zusammen – für eine Weile waren unsere Herzen jung.


Ich laufe durch den Regen.

Tränen rinnen und ich fühle den Schmerz.

Ich wünschte, du wärest hier bei mir,

um dieses Elend zu beenden.
Und ich frage mich, warum sie (es) verschwunden ist.

Und wo sie (es) jetzt ist.

Meine kleine Aussreiserrin (Flucht).




	Raindrops Keep Fallin' On My Head

B.J. Thomas (words by Hal David, music by Burt Bacharach)


[From the movie "Butch Cassidy and the Sundance Kid"]

Raindrops keep fallin' on my head
And just like the guy whose feet are too big for his bed
Nothin' seems to fit
Those raindrops are fallin' on my head, they keep fallin'

So I just did me some talkin' to the sun

And I said I didn't like the way he got things done
Sleepin' on the job

Those raindrops are fallin' on my head, they keep fallin'

But there's one thing I know
The blues they send to meet me won't defeat me
It won't be long till happiness steps up to greet me

Raindrops keep fallin' on my head
But that doesn't mean my eyes will soon be turnin' red
Cryin's not for me
'Cause I'm never gonna stop the rain by complainin'
Because I'm free
Nothin's worryin' me

[Trumpet]

It won't be long till happiness steps up to greet me

Raindrops keep fallin' on my head
But that doesn't mean my eyes will soon be turnin' red
Cryin's not for me
'Cause I'm never gonna stop the rain by complainin'
Because I'm free


	Raindrops Keep Fallin' On My Head

B.J. Thomas; übersetzt von Ute Kretzschmar



Regentropfen fallen noch immer auf meinen Kopf.

Und wie bei dem Kerl, dessen Füsse zu groß für sein Bett sind,

scheint nichts zusammen zu passen.

Diese Regentropfen fallen auf meinen Kopf,  sie fallen noch.

So gönnte ich mir eine Unterhaltung mit der Sonne

Und sagte: „Mir gefällt es nicht, wie er die Dinge handhabt.“

Vor sich hin schlafend, seinen Job vernachlässigend,

so dass diese Regentropfen auf meinen Kopf fallen, sie fallen weiter 
Aber das eine weiß ich:

Dieses miese Gefühl, dass sie mir bereiten, wird mich nicht besiegen.

Es wird nicht mehr lange dauern, bis der Frohsinn mich begrüßt.

Regentropfen fallen noch immer auf meinen Kopf

Aber das soll nicht bedeuten, dass ich mir die Augen ausheule.

Weinen taugt nicht für mich,

weil ich den Regen nicht mit Gejammer aufhalten werde.

Weil ich frei bin,

brauche ich mir um nichts Sorgen zu machen.   


Revolution 9

The Beatles



(Lennon/McCartney)

[Bottle of Claret for you if I had realised…
Well, do it next time.

I forgot about it, George, I'm sorry.
Will you forgive me?

Yes.]

Number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number

Then there's this Welsh Rarebit wearing some brown underpants
About the shortage of grain in Hertfordshire
Everyone of them knew that as time went by
They'd get a little bit older and a litter slower but
It's all the same thing, in this case manufactured by someone who's always
Umpteen your father's giving it diddly-i-dee
District was leaving, intended to pay for

Number 9, number 9

Who's to know?
Who was to know?

Number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9

I sustained nothing worse than
Also for example
Whatever you're doing
A business deal falls through
I informed him on the third night
When fortune gives

Number 9, number 9, number 9

People ride, people ride
Ride, ride, ride, ride, ride
Ride! Ride!

9, number 9, number 9, number 9

I've missed all of that
It makes me a few days late
Compared with, like, wow!
And weird stuff like that
Taking our sides sometimes
Floral bark
Rouge doctors have brought this specimen

I have nobody's short-cuts, aha…

9, number 9

With the situation

They are standing still

The plan, the telegram

Ooh ooh

Number 9, number

Ooh

A man without terrors from beard to false
As the headmaster reported to me
My son he really can try as they do to find function
Tell what he was saying, and his voice was low and his hive high
And his eyes were low

Alright!

Number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9

So the wife called me and we'd better go to see a surgeon
Or whatever to price it… yellow underclothes
So, any road, we went to see the dentist instead
Who gave her a pair of teeth which wasn't any good at all
So I said I'd marry, join the fucking navy and went to sea

In my broken chair, my wings are broken and so is my hair
I'm not in the mood for whirling

Um da
Aaah

How?
Dogs for dogging, hands for clapping
Birds for birding and fish for fishing
Them for themming and when for whimming

Only to find the night-watchman
Unaware of his presence in the building

Onion soup

Number 9, number 9, number 9, number 9, number 9, number 9

Industrial output
Financial imbalance

Thrusting it between his shoulder blades
The Watusi
The twist

Eldorado
Take this brother, may it serve you well

Maybe it's nothing
Aaah
Maybe it's nothing
What? What? Oh

Maybe even then
Impervious in London
Could be difficult thing
It's quick like rush for peace is
Because it's so much
It was like being naked

If you became naked

It Won't Be Long

The Beatles



(Lennon/McCartney)

It won't be long yeh, yeh, yeh
It won't be long yeh, yeh, yeh
It won't be long yeh, till I belong to you

Every night when everybody has fun
Here am I sitting all on my own

It won't be long yeh, yeh, yeh
It won't be long yeh, yeh, yeh
It won't be long yeh, till I belong to you

Since you left me, I'm so alone
Now you're coming, you're coming on home
I'll be good like I know I should
You're coming home, you're coming home

Every night the tears come down from my eyes
Every day I've done nothing but cry

It won't be long yeh, yeh, yeh
It won't be long yeh, yeh, yeh
It won't be long yeh, till I belong to you

Since you left me, I'm so alone
Now you're coming, you're coming on home
I'll be good like I know I should
You're coming home, you're coming home

So every day we'll be happy I know
Now I know that you won't leave me no more

It won't be long yeh, yeh, yeh
It won't be long yeh, yeh
It won't be long yeh, till I belong to you, woo
	William Wordsworth:

Daffodils 

I wandered lonely as a cloud 
That floats on high o'er vales and hills, 
When all at once I saw a crowd, 
A host, of golden daffodils; 
Beside the lake, beneath the trees, 
Fluttering and dancing in the breeze. 

Continuous as the stars that shine 
And twinkle on the milky way, 
They stretched in never-ending line 
Along the margin of a bay: 
Ten thousand saw I at a glance, 
Tossing their heads in sprightly dance. 

The waves beside them danced; but they 
Out-did the sparkling waves in glee: 
A poet could not but be gay, 
In such a jocund company: 
I gazed--and gazed--but little thought 
What wealth the show to me had brought: 

For oft, when on my couch I lie 
In vacant or in pensive mood, 
They flash upon that inward eye 
Which is the bliss of solitude; 
And then my heart with pleasure fills, 
And dances with the daffodils. 

	William Wordsworth:

Narzissen 

Der Wolke gleich, zog ich einher, 
die einsam zieht hoch übers Land, 
als unverhofft vor mir ein Meer 
von goldenen Narzissen stand. 
Am See, dort wo die Bäume sind, 
flatterten, tanzten sie im Wind. 

So stetig wie der Sterne Schein 
und Funkeln hoch am Himmelszelt, 
war’n sie in endlos langen Reih’n 
am Saum der Bucht entlang gestellt. 
Zehntausende, auf einen Blick, 
bogen im Tanz den Kopf zurück. 

Ihr Tanzen übertraf sogar 
des Wellentanzes Funkelschein: 
In dieser ausgelass’nen Schar 
muss selbst ein Dichter heiter sein! 
Ich schaut’ und schaute, kaum bedacht, 
welch Wohl dies Schauspiel mir gebracht. 

Denn oft, wenn auf der Couch ich ruh’ 
gedankenschwer, des Grübelns leid, 
gesell’n dem Herzen sie sich zu: 
dies ist das Glück der Einsamkeit. 
Erfüllt von Glück mein Herz dann singt 
mit den Narzissen tanzt und springt. 



Übersetzung von Bertram Kottmann
Purple Haze
Jimi Hendrix



{cough? }
Purple haze all in my brain
Lately things just dont seem the same
Actin funny, but I dont know why
scuse me while I kiss the sky
Purple haze all around
Dont know if Im comin up or down
Am I happy or in misery? 
What ever it is, that girl put a spell on me
Help me
Help me
Oh, no, no
[faint, spoken lyrics...all questionable]
Hammerin
Talkin bout heart n...s-soul
Im talkin about hard stuff
If everbodys still around, fluff and ease, if
So far out my mind
Somethings happening, somethings happening
Ooo, ahhh
Ooo, {click} ahhh,
Ooo, ahhh
Ooo, ahhh, yeah!
Purple haze all in my eyes, uhh
Dont know if its day or night
You got me blowin, blowin my mind
Is it tomorrow, or just the end of time? 
Ooo
Help me
Ahh, yea-yeah, purple haze, yeah
Oh, no, oh
Oh, help me
Purple haze, tell me, baby, tell me
I cant go on like this
Purple haze
Youre makin me blow my mind...mama
Purple haze, n-no, nooo
Purple haze, no, its painful, baby
It's Only Rock 'N' Roll (But I Like It)

The Rolling Stones



(M. Jagger/K. Richards)

If I could stick my pen in my heart
And spill it all over the stage
Would it satisfy ya, would it slide on by ya
Would you think the boy is strange? Ain't he strange?
If I could win ya, if I could sing ya
A love song so divine
Would it be enough for your cheating heart
If I broke down and cried? If I cried?
I said I know it's only rock 'n roll but I like it
I know it's only rock 'n roll but I like it, like it, yes, I do
Oh, well, I like it, I like it, I like it
I said can't you see that this old boy has been a lonely?
If I could stick a knife in my heart
Suicide right on stage
Would it be enough for your teenage lust
Would it help to ease the pain? Ease your brain?
If I could dig down deep in my heart
Feelings would flood on the page
Would it satisfy ya, would it slide on by ya
Would ya think the boy's insane? He's insane
I said I know it's only rock 'n roll but I like it
I said I know it's only rock'n roll but I like it, like it, yes, I do
Oh, well, I like it, I like it, I like it
I said can't you see that this old boy has been a lonely?
And do ya think that you're the only girl around?
I bet you think that you're the only woman in town
I said I know it's only rock 'n roll but I like it
I said I know it's only rock 'n roll but I like it
I said I know it's only rock 'n roll but I like it, like it, yes, I do
Oh, well, I like it, I like it. I like it...

